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Xülasə. Xәzәr xaqanlarının vә xatunlarının çoxunun adları, titulları 

türkcәdir. Çünki onlar әslәn Türk olub әcdadları Ön Asiyadan Aralıq dәnizinin 

şәrq sahillәrinә, Fәlәstinә, Misirә, Yerusәlim әtrafına köçәndә Moiseyin Torasını 

qәbul etmişdilәr.  

Xәzәrlәrin әcdadları iudalar kimi Talmudçu deyildilәr, bene-Kadem 

övladları idilәr. Bibliyada bene-Kadem övladları Ön Asiyadan Fәlәstinә, Misirә 

gәlәn Turan nәsillәrinә deyilir. Hәmin bene-Kadem övladlarının biri Bulan nәsli 

idi. Xәzәr xaqanını Bulanın vә xatunu Zirәkin adı onların soyunun adından 

törәmişdir. 

Açar sözlər: Bene-Kadem övladları, Moiseyin Torası, yevreylәr, iudalar, 

zirәk. 

 

Giriş. On iki etnik icmadan ibarәt olan Musa hümmәtinin hamısı sami 

mәnşәli deyildi, bir neçәsi Turan әsilli idi. Onların xarakteri, ayinlәri, adәt-

әnәnәlәri samilәrә uyğun gәlmirdi. Ona görә dә Musa peyğәmbәr samilәr üçün 

Talmudu, Turanlı etnik icmalar üçün Toranı tәrtib etdi. Moiseyin ikinci müqәddәs 

kitabını, yәni Toranı İvrit salnamәçilәri Tövrat adlandırırlar. Xәzәr xaqanları 

iudalar üçün Moiseyin tәrtib etdiyi Talmudu yox, Tövratı qәbul etmişdilәr 

[Артамонов 1962, 479; Kuzğun 1993, 112, 156]. 

Bәzi tarixçilәrә görә iudaizmi, bәzilәrinә görә Toranı ilk qәbul edәn xaqanın 

adı Bulan idi [Артамонов 1962, 479; Kuzğun 1993, 112, 156; Плетнева 1986, 8, 

62, 64, 66].  

Bulan vә Balan yalnız bir xaqanın vә bir neçә xanın adı deyildir, iki qәdim 

Türk nәslinin adıdır. Onların iki nәsli Xәzәr dәnizi ilә Qara dәniz arasında 

mәskun olmuş, bir nәsli Altayda yaşamışdır. V.V.Radlov yazır ki, Quzey Altayda 

yaşayan Yış Tatarlarının bir qәbilәsi Palan adlanır [Радлов 1989, 92].  

Bulan vә Balan etnonimlәri totem mәnşәli olub marala sitayişlә bağlıdır. 

Maral türklәrin müqәddәs heyvanlarından biri idi [Мифы народов мира II. 1988, 

537]. Çuvaşlar xallı marala palan [Чувашско-русский словарь 1985, 277], 

özbәklәr bulan deyirlәr [Mahmud Kaşğari I. 2006, 413].  
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Mahmud Kaşğari yazır ki, bulan qıpçaqların ölkәsindә yaşayan böyük maral 

növüdür. Erkәklәrin buynuzu boru kimidir. Buynuzlarını su ilә doldurub gәzirlәr, 

dişilәr susuzlayanda onların buynuzlarındakı suyu içirlәr [Mahmud Kaşğari I. 

2006, 411]. 

Yazır boyundan Dib Yavqu xan deyirdi ki, Aban oğlu Bulan bizim 

arxamızdır [Rәşidәddin 1992, 42; Faruk Sümәr 1992, 242]. Aban vә ya Avan Ön 

Asiyanın qәdim Türk nәsillәrindәn biridir. Türkiyәdәki Van gölü әvvәllәr onların 

adı ilә Avan adlanırdı.  

Xaqan Bulanın xatununun adı Serax [Артамонов 1962, 479], yәni Zirәk idi. 

Türk dillәrindәki Zirәk adı qәdim mәnbәlәrdә Sirax, Şirak, Serax variantlarında 

yazıya alınmışdır [Себеос 1862, 146, 153; Аракел Даврижеци 1973, 252; 

Масперо 1911, 141]. 

Sirak qadın adı çırağa, çırağın timsalında nura, işığa sitayişlә dә bağlı ola 

bilәr. Azәrbaycanda Çıraqlı kәndlәri vardır. İstәr çıraq olsun, istәr zirәk, hәr ikisi 

Türk sözüdür.  

Serax qadın adına Misirdә eradan әvvәl XVIII әsrdә baş verәn bir hadisә ilә 

bağlı tәsadüf edirik. İosif Flavi (III әsr) İudeyanın qәdimliyi әsәrindә yazır ki, 

qoca qarı Serax Yusif Kәnanın Nil çayında qamışlara ilişib qalan cәsәdini görüb 

insanlara xәbәr vermişdi. Çünki fironun tәrәfdarları onu öldürüb cәsәdini çaya 

atmışdılar [İосиф Флавий 52390, 124]. 

Türkoloji tәdqiqat üçün maraqlıdır ki, Serax qarı Aşerin qızı idi [İосиф 

Флавий 52390, 124]. Aşer vә ya Azer Azәr mәbәdinin kahinlәrinin daşıdıqları 

tituldur.  

M.Maspero yazır ki, Serax qәdim Misirdә biçin tanrısının adı idi [Масперо 

1911, 141]. Hәmin tanrı oborigen Misir etnik icmalarının tanrısı deyildi, Turan 

etnik icmalarının tanrısı idi. Onlar Asiyalı xalqlar gәlәnә qәdәr taxıl әkib-becәrә 

bilmirdilәr. Nil çayından tutub bişirdiklәri ilan, qurbağa ilә qidalanırdılar.  

Tanrılarından biri Sirax olan prototürklәr Misirә köçmәzdәn qabaq Ön 

Asiyada yaşayırdılar. Tәbrizli Arakel Bibliyaya istinadәn yazır ki, İsa 

әleyhissәlamın da anasının adı Sirax idi [Аракел Даврижеци: 1973, 252]. 

Sirak adına Zirәk formasında Türk dillәrindә daha çox tәsadüf edirik. 

Oğuzlar Alp Arslanın zamanında Zirәk Bәlcәk adlı bir bәyi özlәrinә başçı 

seçmişdilәr [Faruk Sümәr 1992, 138].  

Əslәn xristian türklәrin Saba nәslindәn olan Sebeos yazır ki, qәdimdә 

Suriyanın bir hissәsi vә Anadolunun bir vilayәti Şirak adlanırdı [Себеос 1862, 

153, 176]. Fikrimcә, ermәni tarixçisi kimi tәqdim olunan Ananiya Şirakatsi 

hәmin Şirak mahalından vә ya Şirak nәslindәndir.  

Şirakların bir hissәsi dә Ərdәbil yaxınlığında yaşayırdı. Onlar döyüşlәrdә 

Babәkin tәrәfini saxlayır, әrәblәrlә vuruşurdular. Babәkin mәğlubiyyәtindәn 

sonra әrәblәr onların tayfa başçılarını әsir tutub Samirәyә apardılar vә orada 

öldürdülәr [Albaniya tarixi 1993, 190].  
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Sirakların әn döyüşkәn alpları özlәrinә qohum olan Uz igidlәri ilә birlәşib 

Sirakuz tayfa ittifaqını yaratdılar. Aralıq dәnizinin şәrq sahilindә atdan düşәrәk 

dәniz xalqına çevrildilәr.  

Aqrikent tayfası ilә birlәşәrәk hәrbi dәniz donanması yaratdılar. 

Makedoniyalı İsgәndәr Tir şәhәrini tutanda onların şimal-qәrbi Afrikada 

Karffagen yaxınlığında limanı vә çoxlu gәmilәri var idi [Квинта Курция 1750, 

345]. 

Sirakuzlarla aqrilәr (әyrilәr) saldıqları liman şәhәrlәrinә türkcә kent, yәni 

kәnd, qalalara kert deyirdilәr. Çünki qalalar kәrtilmiş, yonulmuş daşları üst-üstә 

yığmaqla ucaldılırdı.  

Kәrt sözü kәsmәk, yonmaq anlamında bugünәdәk dilimizdә işlәnmәkdәdir. 

Ermәni dilinin lәhcәlәrindәki qala, sığnaq mәnasında kert sözü prototürk 

dillәrindәn alınmadır.  

Sirakuzlar latınlardan qabaq Siciliya adasını tutmuş, İtaliyada Sirakuz 

şәhәrini salmışdılar. Ernst Renan Xristianlığın ilk әsrlәrinin tarixi kitabında yazır 

ki, İtaliyadakı Sirakuz şәhәri III yüzilin sonlarına qәdәr qalırdı [Эрнст Ренан: 

1906.s.307]. 

Publi Maron Vergili Eneida әsәrindә yazır ki, sirakuzların çoxu Siciliya 

adasında yaşayır [Энеида 1933, 351]. Bir qәdәr sonra isә onlar adanın bütün 

әrazisindә yox, bir vilayәtindә yaşayırdılar. Adanın yarısında Aqrikent alpları 

hökmran idilәr [Авраам Норов 1828, 13]. 

Sirakuzlar nә zaman Siciliyada Sirakuz şәhәrini salmışdılar vә nә zamandan 

orada yaşayırdılar. Publi Maron Vergilinin Eneida vә Sili İtalikin Punika әsәrindә 

göstәrilir ki, yunanlardan vә latınlardan qabaq yaşayırdılar.  

Yunanlar Siciliya adasına gәlәndә – eradan әvvәl 734-cü ildә Siciliyada 

Sirakuz şәhәri var idi [Трачевский 1889, 62]. Eradan әvvәl VI әsrdә Sirakuz 

Siciliyanın bir vilayәti vә vilayәtin paytaxtı idisә [Квинта Курция 1750, 344-

345; Кекелидзе 1961, 51], onlar Aralıq dәnizi adalarında romalılardan qabaq 

yaşayırdılar. 

Avraam Norov Siciliyaya sәyahәt әsәrindә, Çarlz Kameron Romalıların 

basqınları kitabında yazır ki, Siciliya adası sirakuzların süqutundan sonra 

romalıların әlinә keçdi [Авраам Норов 1828, 13; Чарлз Камерон 1939, 109]. 

Romalılar Siciliyanı tutanda adanı Sirakuz vә Lilibey adlı iki mahala 

böldülәr [Авраам Норов 1828, 14]. Sirakuzlar kimi Lәlәbәy vә Malıbәylәr dә 

qәdim Ön Asiyadan cәnub-qәrbi Avropaya köçәn prototürk tayfalarıdır.  

Türkoloji tәdqiqat üçün maraqlıdır ki, Publi Maron Vergilinin İtaliyadakı 

Şuşa şәhәrindәn tapılan barelyefinin [Varro 1938, 14, 15] sağ çiyini üzәrindә 

ilahә Melibey dayanıb [İlhami Cәfәrsoy 2023, 180]. Şuşanın Malıbәyli, Laçının 

Malıbәy kәndinin әhalisi qәdim melibeylәrin son qalıqlarıdır. 

Xәzәr xaqanı Bulanın baş xanımı türkcә xatun titulu daşıyırdı. Xatun adı 

bugünәdәk Azәrbaycan türkcәsindә azca dәyişәrәk qadın formasında 

qalmaqdadır. 
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Aşerin (Azәrin) qızı Serax (Zirәk) Yusifin Nil çayındakı qamışlara ilişib 

qalan cәsәdini görәndә [İосиф Флавий 52390, 124], yәni eradan öncә 1700-cü 

ildә xat titulu daşıyırdı.  

Xat xatun sözünün köküdür. O zaman Misirin Asiya mәnşәli fironlarının 

arvadları xat, xatxor titulu daşıyırdılar. Xatxor tanrı Qorun himayә etdiyi qadın 

demәkdir.  

Nəticələr: Moiseyin Torasını 620-ci ildә ilk qәbul edәn Bulanın adı 

türkcәdir. Bulan vә Balan etnik adları totem mәnşәli olub marala sitayişlә 

bağlıdır.  

Türk dillәrindә ala maralın bir növünә bulan, xallı maralın bir növünә balan 

deyilir. 

Xaqan Bulan bәzi tarixçilәrin iddia etdiklәri kimi yәhudiliyi yox, yevreyliyi 

qәbul etmişdir. Yәhudilәr sami mәnşәli olub Talmuda, yevreylәr Turan mәnşәli 

olub Toraya tapınırdılar.  

Xaqan Bulanın Xatunun adı Zirәk idi. İvrit dilli mәtnlәrdә onun adı Serax, 

xristian salnamәlәrindә Şirak formasındadır.  

Xan, xaqan, xatun qәdim Türk titullarıdır. Xatun sözü bu gün Azәrbaycan 

dilindә öz ilkin anlamını azca dәyişәrәk qadın kimi işlәnir.  
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